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PANORAMICA DEL TENSORE-SOLO 

La colonna PA all-in-one Tensor-SOLO offre un'esperienza audio superiore da un sistema ultra 

portatile. Il subwoofer da 8" e i sei driver da 2,75" consentono una copertura audio cristallina per oltre 

100 persone. Con il suo semplice design "incastrato" in 4 pezzi, il Tensor-SOLO può essere 

configurato rapidamente e senza sforzo. Microfoni o dispositivi a livello di linea come poiché le 

tastiere possono connettersi simultaneamente al Tensor-SOLO tramite il mixer a 4 canali.I dispositivi 

abilitati Bluetooth possono anche connettersi per lo streaming audio wireless e con la tecnologia 

True Wireless Stereo (TWS) integrata, due sistemi Tensor-SOLO possono essere collegati per la 

trasmissione audio stereo in modalità wireless.Il DSP integrato fornisce 4 preset EQ per voci diverse, 

nonché una protezione audio completa per evitare il sovraccarico del sistema.La borsa per il 

trasporto e la custodia sono incluse ed è superleggero - pesa solo 13 kg, 29 libbre; il Tensor- SOLO è 

la soluzione audio wireless definitiva. 

 

CARATTERISTICHE  

• Design ultraleggero in 4 pezzi con un peso di soli 13 kg 

• Prestazioni audio impressionanti: perfette per oltre 100 persone 

• Elevata potenza che garantisce una copertura impressionante senza compressione 

• Mixer mic/line a 4 canali con riverbero integrato 

• Connettività Bluetooth incluso collegamento al sistema TWS 

• 4 preset DSP per una configurazione rapida e senza sforzo 

• Disponibile in nero (Tensor-SOLO-BK) o bianco (Tensor-SOLO-WH) 

 

COSA È INCLUSO 

• Unità subwoofer principale 

• 1x altoparlante a colonna superiore 

• 2x distanziatori della colonna superiore 

• Fodera imbottita per subwoofer 

• Borsa da trasporto a colonna imbottita in 3 pezzi 

• Cavo di alimentazione IEC 
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IMPOSTARE 

Il Tensor-SOLO può essere utilizzato con una o due unità distanziatrici a seconda della posizione 

dell'unità e dell'utilizzo scelto. Per il funzionamento a pavimento, si consigliano due distanziatori. 

Posizionare il subwoofer su una superficie stabile nella posizione desiderata, quindi procedere 

all'inserimento delle colonnine distanziatrici premendole saldamente in posizione. Infine inserire 

l'altoparlante a colonna, assicurandosi che tutti i giunti siano saldamente inseriti in posizione. 

È necessario prestare attenzione nel posizionare l'unità in modo da evitare di causare pericoli, 

assicurandosi che non possa essere urtata o inciampata. In caso di dubbio, l'unità deve essere fissata 

in posizione. 

 

A. Tensor-SOLO Subwoofer and amplifier 

B. Two identical spacer pillars 

C. Column loudspeaker 
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CONTROLLI 

CANALI 1/2 

1. CONTROLLO DEL LIVELLO 

Controlla il livello di ingresso individualmente per 

i canali 1 e 2. Impostare al minimo quando si 

impostano gli ingressi per la prima volta e 

aumentare gradualmente fino a un volume 

adeguato. 

2. INTERRUTTORE LINEA/MIC 

Passare per regolare il guadagno per ogni canale. 

40 dB aggiunti all'impostazione MIC per ingressi 

di livello inferiore. 0dB aggiunti in modalità LINE. 

3. INTERRUTTORE RIVERBERO 

Attiva/disattiva il riverbero interno per ciascun 

canale individualmente. Il livello del riverbero è 

controllato separatamente. 

4. JACK COMBINATI XLR/6,3 mm 

Gli ingressi Channel 1 e 2 accettano jack XLR o 6,3 mm. Può collegare segnali bilanciati o sbilanciati. 

 

CANALI 3/4 

5. CONTROLLO DEL LIVELLO 

Impostare il livello di ingresso per entrambi i canali a livello di 

linea 3 e 4. Impostare al minimo quando si impostano gli 

ingressi per la prima volta e aumentare gradualmente fino a 

un volume adeguato. 

6. INDICATORE BLUETOOTH 

Il LED blu indica lo stato del Bluetooth. Lampeggiante indica il 

tentativo di connessione e una luce blu fissa indica una 

connessione. Premi brevemente il pulsante per connetterti al 

tuo dispositivo: verrà visualizzato come "HH-Tensor". 

Per connettere un secondo sistema, tieni premuto il pulsante 

TWS con un dispositivo già connesso. Quindi tieni premuto il 

pulsante TWS sul tuo secondo sistema che si accoppierà 

automaticamente. 

7. INGRESSI AUX E RCA 

Una coppia di prese fono RCA e una singola presa stereo da 

3,5 mm per l'audio ausiliario. Destinato all'uso audio a livello di linea. Entrambi gli ingressi possono 

essere utilizzati contemporaneamente. 
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CONTROLLI PRINCIPALI 

8. VOLUME PRINCIPALE 

Controlla il volume generale di tutti e 4 

i canali. Impostare al minimo quando si 

impostano gli ingressi e alzare 

gradualmente fino a un volume 

adeguato. 

Il LED di alimentazione si illuminerà di 

verde quando il sistema è acceso. Lo 

stesso LED diventerà rosso quando il 

segnale viene limitato dai limitatori 

integrati. Il lampeggiamento 

occasionale del rosso va bene, tuttavia 

evitare l'illuminazione continua della 

luce limite rossa. Abbassa il volume 

principale se è così. 

9. LIVELLO DI RIVERBERO 

Imposta il livello di riverbero per i 

riverberi del canale 1/2. Funzionerà solo se gli interruttori del riverbero (3) sono attivi. 

10. SELEZIONE PRESET DSP 

4 preset EQ vengono caricati sul Tensor-SOLO per migliorare il suono a seconda del caso d'uso. 

Utilizzare il pulsante per scorrere ogni preset. I 4 LED verdi si accenderanno uno alla volta per 

segnalare il preset corrispondente attualmente selezionato. I 4 LED verdi indicano quale preset è 

attualmente attivo. 

MUSICA – Sollevamento dei bassi e degli acuti con medi piatti 

BAND – Ascensione dei bassi, medi piatti e un leggero taglio degli acuti 

NATURAL – Prevalentemente piatto con un leggero taglio di bassi e acuti 

SPEECH – Ampio roll off dei bassi e altrimenti piatto – destinato all'uso con i microfoni 

 

11. MESCOLARE 
Uscita a livello di linea che include tutti e 4 i canali ed è il volume pre-master.  
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INGRESSO RETE 

 

 

12. INTERRUTTORE DI SELEZIONE DELLA TENSIONE 

Il Tensor-SOLO è un dispositivo a doppia tensione, in grado di essere utilizzato in tutto il mondo. 

Questo interruttore dovrebbe essere già impostato correttamente per il tuo paese. Sebbene sia stato 

fatto ogni sforzo per selezionare la tensione corretta per la regione di utilizzo, si consiglia di 

controllarla prima della prima accensione. Potrebbero verificarsi danni se la tensione è impostata in 

modo errato. 

Modificare questa impostazione solo con il cavo di alimentazione scollegato e assicurarsi che sia 

impostato correttamente prima dell'accensione. In caso di commutazione della tensione sarà 

necessario sostituire il fusibile (14). 

13. INTERRUTTORE DI ALIMENTAZIONE 

Accende e spegne il sistema. È buona norma mantenere il volume master al minimo all'accensione e 

allo spegnimento. 

14. PRESA DI INGRESSO RETE 

Ingresso IEC per collegare il cavo di rete in dotazione. 

Il fusibile di sicurezza è incluso nel cassetto estraibile. Sostituire il fusibile solo con il tipo e il valore 

indicato sul pannello posteriore. 
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SPECIFICHE 

NERO 

Model Tensor-SOLO:BK 

Colour Black 

System Type Ultra Portable Column PA System 

Frequency response 50-20kHz 

Max SPL (1M) 
(Peak) 

123 dB SPL 

Power Rating 300W RMS, 1200W Peak 

Amplifier Type Class D 

Power Supply User Switchable SMPS 100-120 or 220-240V~ 50/60HZ 

Protection Short circuit, Thermal overload, multi band limiter 

Inputs 2x Combo (XLR/Jack) balanced/unbalanced input with Mic/Line preset switch. 
3.5mm Stereo Aux in, 2x RCA, Bluetooth V5.0 Audio Receiver 

Outputs Balanced XLR mix out. 

Controls CH1-3 Level, CH1-2 Reverb on/off switch, Master Volume, Bluetooth Pairing, EQ 
preset 

LF Driver 8" HH Long Throw Woofer 

Hi/Mid Drivers 6x 2.75" 

Cabinet Robust Polypropylene Enclosure (Sub), ABS (Sat) 

Accessories 1x Padded Subwoofer Slip Cover, 1x Padded 3 Piece Column Carry Bag included 

Other Illuminating HH Logo 

Dimensions   

Overall Height 
(assembled) 

1975mm, (77.8") 

Overall Weight 
(assembled) 

14.1Kg, 31.1 lbs 

Top Unit 
dimensions (HWD) 

560 x 105 x 105mm,  22" x 4.1" x 4.1" (560 x 105 x 105mm,  22" x 4.1" x 4.1" 
Spacers) 

Top Unit Weight   1.7Kg, 3.7 lbs (1.1Kg, 2.4 lbs Spacers) 

Sub Unit 
dimensions (HWD) 

403 x 320 x 300mm,  15.9" x 12.6" x 11.8" 

Sub Unit Weight   9Kg, 19.8 lbs 

Carton dimensions 
(HWD) 

660 x 510 x 420mm,  26" x 20.1" x 16.5" (0.142 M3) 

Packed Weight (Inc 
Accessories) 

17.1Kg, 37.7 lbs 

EAN13 5060109458626 
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BIANCO 

Model Tensor-SOLO:WH 

Colour White 

System Type Ultra Portable Column PA System 

Frequency response 50-20kHz 

Max SPL (1M) (Peak) 123 dB SPL 

Power Rating 300W RMS, 1200W Peak 

Amplifier Type Class D 

Power Supply User Switchable SMPS 100-120 or 220-240V~ 50/60HZ 

Protection Short circuit, Thermal overload, multi band limiter 

Inputs 2x Combo (XLR/Jack) balanced/unbalanced input with Mic/Line preset switch. 
3.5mm Stereo Aux in, 2x RCA, Bluetooth V5.0 Audio Receiver 

Outputs Balanced XLR mix out. 

Controls CH1-3 Level, CH1-2 Reverb on/off switch, Master Volume, Bluetooth Pairing, EQ 
preset 

LF Driver 8" HH Long Throw Woofer 

Hi/Mid Drivers 6x 2.75" 

Cabinet Robust Polypropylene Enclosure (Sub), ABS (Sat) 

Accessories 1x Padded Subwoofer Slip Cover, 1x Padded 3 Piece Column Carry Bag included 

Other Illuminating HH Logo 

Dimensions   

Overall Height 
(assembled) 

1975mm, (77.8") 

Overall Weight 
(assembled) 

14.1Kg, 31.1 lbs 

Top Unit dimensions 
(HWD) 

560 x 105 x 105mm,  22" x 4.1" x 4.1" (560 x 105 x 105mm,  22" x 4.1" x 4.1" 
Spacers) 

Top Unit Weight   1.7Kg, 3.7 lbs (1.1Kg, 2.4 lbs Spacers) 

Sub Unit dimensions 
(HWD) 

403 x 320 x 300mm,  15.9" x 12.6" x 11.8" 

Sub Unit Weight   9Kg, 19.8 lbs 

Carton dimensions 
(HWD) 

660 x 510 x 420mm,  26" x 20.1" x 16.5" (0.142 M3) 

Packed Weight (Inc 
Accessories) 

17.31Kg, 38.2 lbs 

EAN13 5060109458633 
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DIMENSIONI 
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SICUREZZA E AVVERTENZE 

Per trarre il massimo vantaggio dal nuovo prodotto e godere di prestazioni prolungate e senza problemi, leggere attentamente questo 
manuale dell'utente e conservarlo in un luogo sicuro per future consultazioni. 

1) Disimballaggio: Al momento del disimballaggio del prodotto, verificare attentamente la presenza di eventuali segni di danni che 
potrebbero essersi verificati durante il trasporto dalla fabbrica Laney al rivenditore. Nell'improbabile eventualità che si sia verificato un 
danno, reimballare l'unità nella sua confezione originale e consultare il proprio rivenditore. Ti consigliamo vivamente di conservare 
l'imballo di trasporto originale, poiché nell'improbabile caso in cui la tua unità dovesse sviluppare un guasto, potrai restituirla al tuo 
rivenditore per la riparazione imballata in modo sicuro. 

2) Collegamento dell'amplificatore: per evitare danni, in genere è consigliabile stabilire e seguire uno schema per l'accensione e lo 
spegnimento del sistema. Con tutte le parti del sistema collegate, accendere l'apparecchiatura sorgente, i mixer, i processori di effetti, 
ecc. PRIMA di accendere l'amplificatore. Molti prodotti hanno grandi sovratensioni transitorie all'accensione e allo spegnimento che 
possono causare danni agli altoparlanti. Accendendo il tuo amplificatore per ULTIMO e assicurandoti che il suo controllo di livello sia 
impostato al minimo, qualsiasi transitorio proveniente da altre apparecchiature non dovrebbe raggiungere i tuoi altoparlanti. Attendere 
che tutte le parti del sistema si siano stabilizzate, in genere un paio di secondi. Allo stesso modo, quando spegni il tuo sistema, abbassa 
sempre i controlli di livello sul tuo amplificatore e poi spegnilo prima di spegnere altre apparecchiature. 

3) Cavi: non utilizzare mai cavi schermati o per microfono per i collegamenti degli altoparlanti poiché non saranno sufficientemente 
consistenti per gestire il carico dell'amplificatore e potrebbero causare danni all'intero sistema. Utilizzare ovunque cavi schermati di 
buona qualità. 

4) Assistenza: l'utente non deve tentare di riparare questi prodotti. Rivolgersi a personale di assistenza qualificato per tutti gli interventi di 
assistenza. 

5) Prestare attenzione a tutti gli avvertimenti. 

6) Segui tutte le istruzioni. 

7) Non utilizzare questo apparecchio vicino all'acqua. 

8) Pulire solo con un panno asciutto. 

9) Non ostruire nessuna delle aperture di ventilazione. Installare secondo le istruzioni del produttore. 

10) Non installare vicino a fonti di calore come radiatori, termoregolatori, stufe o altri apparecchi (inclusi amplificatori) che producono 
calore. 

11) Un apparecchio con costruzione di Classe I deve essere collegato a una presa di rete con connessione di protezione. Non annullare lo 
scopo di sicurezza della spina polarizzata o con messa a terra. Una spina polarizzata ha due lamelle, una più larga dell'altra. Una spina 
con messa a terra ha due lame e un terzo polo di messa a terra. La lama larga o terzo polo è fornita per la tua sicurezza. Se la spina 
fornita non si adatta alla presa, consultare un elettricista per la sostituzione della presa obsoleta. 

12) Proteggere il cavo di alimentazione dall'essere calpestato o pizzicato, in particolare in corrispondenza di spine, prese di servizio e nel 
punto in cui escono dall'apparecchio. 

13) Utilizzare solo attacchi/accessori forniti dal produttore. 

14) Utilizzare solo con carrello, supporto, treppiede, staffa o tavolo specificato dal produttore o venduto con l'apparecchio. Quando si 
utilizza un carrello, prestare attenzione quando si sposta la combinazione carrello/apparecchio per evitare lesioni dovute al 
ribaltamento. 

15) La spina di rete o l'accoppiatore dell'apparecchio viene utilizzato come dispositivo di disconnessione e deve rimanere facilmente 
utilizzabile. L'utente dovrebbe consentire un facile accesso a qualsiasi spina di rete, accoppiatore di rete e interruttore di rete utilizzati 
insieme a questa unità, rendendola così facilmente utilizzabile. Scollegare questo apparecchio durante i temporali o quando non viene 
utilizzato per lunghi periodi di tempo. 

16) Rivolgersi a personale di assistenza qualificato per tutti gli interventi di assistenza. L'assistenza è necessaria quando l'apparecchio è 
stato danneggiato in qualsiasi modo, ad esempio quando il cavo di alimentazione o la spina sono danneggiati, è stato versato del 
liquido o sono caduti oggetti all'interno dell'apparecchio, l'apparecchio è stato esposto a pioggia o umidità, non funziona normalmente 
o è stato abbandonato. 

17) Non rompere mai il perno di messa a terra. Collegare solo a un alimentatore del tipo contrassegnato sull'unità 
accanto al cavo di alimentazione. 

18) Se questo prodotto deve essere montato in un rack per apparecchiature, è necessario fornire un supporto 
posteriore. 

19) Nota solo per il Regno Unito: se i colori dei fili nel cavo di alimentazione di questa unità non corrispondono ai 
terminali della spina, procedere come segue: 

o Il filo di colore verde e giallo deve essere collegato al morsetto contrassegnato dalla lettera E‚ il 
simbolo di terra‚ di colore verde o di colore verde e giallo. 

o Il filo di colore blu deve essere collegato al terminale contrassegnato dalla lettera N o dal colore nero. 

o Il filo di colore marrone deve essere collegato al terminale contrassegnato dalla lettera L o dal colore rosso. 

20) Questo apparecchio elettrico non deve essere esposto a gocciolamenti o spruzzi e si deve prestare attenzione a non collocare oggetti 
contenenti liquidi, come vasi, sull'apparecchio. 

21) L'esposizione a livelli di rumore estremamente elevati può causare una perdita permanente dell'udito. Gli individui variano 
considerevolmente nella suscettibilità alla perdita dell'udito indotta dal rumore, ma quasi tutti perderanno parte dell'udito se esposti a 
un rumore sufficientemente intenso per un tempo sufficiente. L'OSHA (Occupational Safety and Health Administration) del governo 
degli Stati Uniti ha specificato i seguenti livelli di esposizione al rumore consentiti: Secondo l'OSHA, qualsiasi esposizione superiore ai 
limiti consentiti di cui sopra potrebbe causare una perdita dell'udito. Quando si utilizza questo sistema di amplificazione, è necessario 
indossare tappi per le orecchie o protezioni per i canali uditivi o sopra le orecchie per prevenire una perdita permanente dell'udito, se 
l'esposizione è superiore ai limiti sopra indicati. Per evitare un'esposizione potenzialmente pericolosa a livelli di pressione sonora 
elevati, si raccomanda che tutte le persone esposte ad apparecchiature in grado di produrre livelli di pressione sonora elevati come 
questo sistema di amplificazione siano protette da protezioni acustiche mentre questa unità è in funzione. 

22) Se il tuo elettrodomestico è dotato di un meccanismo di inclinazione o di un mobile in stile contraccolpo, utilizza questa caratteristica di 
design con cautela. A causa della facilità con cui l'amplificatore può essere spostato tra le posizioni diritte e inclinate all'indietro, 
utilizzare l'amplificatore solo su una superficie piana e stabile. NON utilizzare l'amplificatore su una scrivania, un tavolo, uno scaffale o 
una piattaforma non stabile altrimenti non idonea. 

23) Il marchio e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati di proprietà di Bluetooth SIG, Inc. e qualsiasi uso di tali marchi da parte di 
Headstock Distribution Ltd è concesso in licenza. Altri marchi e nomi commerciali appartengono ai rispettivi proprietari. HH Electronics 
Ltd. è un marchio registrato di Headstock Distribution Ltd. 

o SPECIFICHE TECNICHE DISPOSITIVO RADIO INCORPORATO: 
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o Gamma di frequenza: 2402-2480 MHz 

o Potenza di trasmissione: +2 dBm (1,6 mW) 

o Sensibilità del ricevitore: -91dBm 

o Protocollo operativo: Bluetooth Classe 2 

o Bluetooth V5.0 

24) I simboli e la nomenclatura utilizzati sul prodotto e nei manuali del prodotto, intesi ad avvisare l'operatore di aree in cui potrebbe essere 
necessaria maggiore cautela, sono i seguenti: 

 

Destinato ad avvisare l'utente della presenza di "tensione pericolosa" non isolata all'interno dell'involucro del 
prodotto che potrebbe essere sufficiente a costituire un rischio di scossa elettrica per le persone. 

Questo simbolo viene utilizzato per indicare che l'utente di questo prodotto a voltaggio pericoloso non isolante 
ha una classificazione ad alta intensità tale da costituire un rischio di scosse elettriche. 

Questo simbolo ha lo scopo di avvisare l'utente della presenza di "tensione (tensione)" non isolata all'interno 
dell'involucro del prodotto che può essere di intensità sufficiente a costituire un rischio di scossa elettrica. 

Questo simbolo ha lo scopo di avvisare l'utente della presenza di tensioni pericolose non isolate all'interno 
dell'involucro di intensità sufficiente a provocare una scossa elettrica. 

 Ha lo scopo di avvisare l'utente della presenza di importanti istruzioni operative e di manutenzione (Assistenza) 
nella documentazione che accompagna il prodotto. 

Questo simbolo ha lo scopo di avvisare l'utente della presenza di tensioni pericolose non isolate all'interno 
dell'involucro di intensità sufficiente a provocare una scossa elettrica. 

È simbolico del proposito di avvisare l'utente delle presenze di istruzioni importanti sull'operazione e la 
manutenzione nella letteratura che viene con il prodotto. 

Questo simbolo ha lo scopo di attirare l'attenzione dell'utente su importanti istruzioni contenute nel manuale che 
riguardano la gestione e la manutenzione del prodotto. 

ATTENZIONE:  Rischio di scosse elettriche - NON APRIRE. Per ridurre il rischio di scosse elettriche, non rimuovere il coperchio. 
Nessuna parte riparabile dall'utente all'interno. Rivolgersi a personale qualificato per l'assistenza. 

ATTENZIONE:  Rischio di scosse elettriche - NON APRIRE. Per ridurre il rischio di scosse elettriche, non rimuovere il coperchio. 
All'interno non sono presenti parti riparabili dall'utente. Rivolgersi a personale qualificato per l'assistenza. 

ATTENZIONE:  Riesgo de descarga eléctrica - NO SHELTER. Per ridurre el riesgo de descarga eléctrica, no abbastanza la 
cubierta. Nessun fieno riparabile piezas por el usuario en el interior. Remita el service un personale qualificato.  

ATTENZIONE:  Rischio - Scossa elettrica! Non aperto! Per evitare il rischio di scosse elettriche, non rimuovere il coperchio. Non 
ci sono parti all'interno che potrebbero essere riparate dagli utenti. Le riparazioni possono essere eseguite solo 
da specialisti qualificati. 

AVVERTENZA:  per evitare scosse elettriche o pericolo di incendio, non esporre questo apparecchio a pioggia o umidità. Prima 
di utilizzare questo apparecchio, leggere le istruzioni per l'uso per ulteriori avvertenze. 

PUBBLICITA':  Per prevenire i rischi di scariche elettriche o di fuoco, non esporre questo apparecchio all'acqua o all'umidità. 
Avant d'utiliser cet appareil, lisez les avertissements supplantais situes dans le guide. 

AVVERTENZA:  Para evitare scargas eléctricas o peligro de incendio, no exponga este aparato a la lluvia ni a la humedad. Prima 
di utilizzare questo apparecchio, leggere le istruzioni di funzionamento per conoscere più pubblicità. 

AVVERTENZA:  per ridurre il rischio di scosse elettriche o incendi, non esporre questo apparecchio a pioggia o umidità. 
Assicurarsi di leggere le istruzioni per l'uso prima dell'uso. 

 

Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle norme FCC Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: 

1) Questo dispositivo non può causare interferenze dannose. 

2) Questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, che potrebbe causare un funzionamento 
indesiderato. 

Avvertenza: cambiamenti o modifiche all'apparecchiatura non approvati da Laney possono invalidare l'autorità 
dell'utente all'utilizzo dell'apparecchiatura. 

Nota: questa apparecchiatura è stata testata e trovata conforme ai limiti per i dispositivi digitali di Classe B, ai 
sensi della Parte 15 delle Norme FCC. Questi limiti sono progettati per fornire una protezione ragionevole 
contro interferenze dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchiatura genera, utilizza e può 
irradiare energia in radiofrequenza e, se non installata e utilizzata in conformità alle istruzioni, può causare 
interferenze dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnendo e riaccendendo l'apparecchiatura, l' utente è 
invitato a provare a correggere l'interferenza adottando una o più delle seguenti misure. Riorientare o 
riposizionare l'antenna ricevente. Aumentare la distanza tra l'apparecchiatura e il ricevitore. Collegare 
l'apparecchiatura a una presa su un circuito diverso da quello a cui è collegato il ricevitore. Consultare il 
rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per assistenza. 

 

Questo prodotto è conforme ai requisiti dei seguenti regolamenti, direttive e norme europee: 

Marchio CE (93/68/CEE), Bassa tensione 2014/35/UE, EMC (2014/30/UE), RoHS (2011/65/UE), RED 
(2014/30/UE), ErP 

2009/125/UE 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE SEMPLIFICATA 

Con la presente, HH Electronics dichiara che l'apparecchiatura radio è conforme alle Direttive 2014/53/UE, 
2011/65/UE, 2009/125/UE 

Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet: 

http://support.hhelectronics.com/approvals 
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L'oggetto della dichiarazione sopra descritta è conforme ai pertinenti requisiti di legge Radio Equipment 
Regulations 2017, The Restriction of the use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic 
Equipment Regulations 2012, The Ecodesign for Energy-Related Products and Energy Information 
(Emendamento) (Uscita dall'UE) Regolamenti 2012. 

 

Al fine di ridurre i danni ambientali, al termine della sua vita utile, questo prodotto non deve essere smaltito 
insieme ai normali rifiuti domestici nelle discariche. Deve essere portato in un centro di riciclaggio autorizzato 
secondo le raccomandazioni della direttiva WEEE (Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche) 
applicabile nel proprio paese. 
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HH ELETTRONICA LTD. 

STEELPARK ROAD, COOMBSWOOD BUSINESS PARK OVEST, HALESOWEN, B62 8HD 

HH ELECTRONICS PARTE DEL GRUPPO HEADSTOCK 

PER LE ULTIME INFORMAZIONI SI PREGA DI VISITARE 

  

 
 

NELL'INTERESSE DI UN CONTINUO SVILUPPO, HH SI RISERVA IL DIRITTO DI MODIFICARE LE SPECIFICHE DEL 
PRODOTTO SENZA PREAVVISO. 

 

V1.1 

http://www.hhelectronics.com/

